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 主席：我宣布裁军谈判会议第 1065 次全体会议现在开始。  

 在斯里兰卡代表担任主席至今召开的非正式和正式全会上，来自各区域的代表

团显然都广泛支持 CD/2007/L.1 号文件所载的主席的决议草案。同时，有几个国家

的代表团主要就工作方法和程序问题要求进一步予以澄清。通过 3 月 27 日和 3 月

29 日发表的主席声明，2007 年裁谈会的各位主席 (即“六主席”)本着提高透明度

的精神，解决了相关代表团请求澄清的要点。而且，这几份主席声明由于都在正

式全会上发表，因此已列入会议记录。  

 昨天的正式全会还得出了这样一个结论：有几个国家的代表团还需要时间等候

各自首都就主席的决议草案 (CD/2007/L.1)下达指示。现在，请问在这方面各国代

表团有没有任何新动态想要向裁谈会汇报？如果没有，我就继续发言。  

 有些代表团要求再给些时间的确会产生积极的效果，将有助于增进各国对主席

的决议草案以及所涉及的相关进程的把握。同时，必须认识到，许多国家的代表

团已作出了巨大努力，力图在妥协和灵活的基础上争取各自政府的积极指示，从

而实现我们的共同目标，即重新启动裁谈会。这些努力应该得到回报。  

 各位也清楚地知道，出于实际原因，必须就 CD/2007/L.1 号文件作出决定，而

且决定得越快越好，这样六主席才能提出第二期会议工作时间表。这件事完成的

越快，就将推动各国中央政府尽快安排接下来各次会议的参会代表和专家。因

此，在闭会期间，六主席将与那些需要更多时间的成员国保持定期联系，以确定

这些成员国是否准备争取就 CD/2007/L.1 号文件作出决定。而且，六主席之所以提

议召开裁谈会特别会议，唯一的目的就是在 5 月份 2007 年届会第二期会议开始之

前，提供一个机会，及时着手就主席的决议草案采取行动。为了就这一提议与各

成员国进行磋商，现在我宣布，本次正式全会暂停，接下来举行非正式全会。之

后，我们再继续举行正式全会。本次会议暂停 5 分钟。  

会议于上午 10 时 20 分暂停，12 时 45 分复会。  

 主席：现在全会复会。  

 我要向各国代表团通报非正式会议的结果。按照我的理解，裁谈会同意了我的

提议，将根据议事规则在 2007 年 4 月期间尽快召开特别会议。  

 下面请阿尔及利亚代表发言。  
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 哈利夫先生 (阿尔及利亚 )：主席女士，请允许我给您讲一个阿尔及利亚的笑

话。从前，有一个男人生病了，疼痛难忍。于是，他去看医生，说道：“大夫，

我摸什么东西都觉得疼，就连摸我自己的头发也疼。”医生觉得这个人的病太奇

怪了，于是给他检查，结果什么毛病都没发现。但是，病人坚持说自己不舒服，

医生只好给他做全身扫描。这时候，医生才发现，原来这个病人之所以觉得痛，

是因为他断了一根指头，所有的疼痛都是这根指头引起的。并不是周身疼痛。我

想，这就是本届裁谈会面临的情况。问题的确存在，但我们只是围着问题转来转

去，没有找到问题。   

 阿尔及利亚对于召开裁军谈判会议特别会议没有异议，特别会议的日期将由所

有成员国协商决定，前提是这次特别会议必须以解决问题为目的，也就是通过一

项能够推动裁军谈判会议重新启动工作的决定。这不应该影响六主席的提议。如

果这次会议有可能导致这后一种结果，那最好就不要召开特别会议。  

 主席女士，就您的提议我想请求澄清一点。根据这项提议，裁谈会将要决定根

据议事规则在 4 月底以前尽快召开特别会议。至少我是这样理解您的提议的。有

些国家的代表团似乎愿意考虑召开特别会议的可能性，但不愿意作出坚定的承

诺。换言之，这些代表团在原则上同意，但主席必须征求代表团的意见，看看是

否应该召开特别会议。在后一种情况下，最好明确指出，主席的想法就是要根据

第 8 条尽快召开一次特别会议。我不知道这个提议能不能解决问题，但我们的目

标――我们关切的问题――是这次特别会议理应能够推动裁谈会就工作计划作出决

定，并且推动我们重新启动裁军谈判会议，而不是再次阻扰裁谈会的召开。  

 主席：谢谢，现在请名单上的下一位发言者发言。我想，厄瓜多尔要求作一般

性发言。如果是这样，我们能否推迟一般性发言，现在先听取各国代表团就这一

特别问题发言？下面请埃及大使发言。

 舒克丽先生 (埃及 )：主席女士，刚才有机会思考了一下这个案文――谢谢您为

我们提供这个机会――我的理解是裁谈会似乎同意了您声明召开一次特别会议的打

算。我想这也是各位代表达成的普遍共识，因为原则上没有人反对您根据这项提

议继续开展工作。因此，我认为案文的措辞应该改为“根据议事规则的第 8 条规

则……尽快召开特别会议”，这样意思就会确切的多，因为根据现有案文，可能
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会误解为是议事规则规定要召开特别会议的，依我国代表团认为，情况并不是这

样。如果说议事规则适用于特别会议的召开，还可以说情况是这样，但考虑到这

项具体的提议，情况就不是这样。  

 主席：谢谢。印度大使请求在伊朗伊斯兰共和国之前发言。下面请印度大使

发言。  

 普拉萨德先生 (印度)：主席女士，谢谢您所作的努力。谢谢您与各国代表团接

触，也谢谢您为我们提供了简化的案文，经过阿尔及利亚代表团的建议案文将予

以得到了相当大的改进，并且得到了埃及代表团的支持。如果对这个案文已有共

识，那么我国代表团将予以支持。  

 我们希望主席团牢记一点：如果特别会议跟联合国裁军专题的其他重大会议同时

召开，就应该在闭会期间尽早发出召开特别会议的通知，以便各国代表团参加。 

 在这方面，我国代表团还担心一个问题，这个问题是我们忙于决定是否召开特

别会议时可能会忽略的――即召开这样一次特别会议的前提是裁谈会已经就主席提

出的决定草案的措辞和内容达成了共识，而您昨天十分恰当地明确指出，决定草

案实际上就是裁谈会的工作计划。基于这一背景，我们鼓励主席团考虑到各国代

表团的工作重点和关心的问题，继续进行磋商，尤其是要根据若干代表团要求回

答和澄清的问题，继续进行磋商，以便裁谈会达成共识。  

 印度将继续以富有建设性的方式参与就裁谈会工作计划达成共识的长期努力，

而我们即将召开的特别会议必须以此为首要目标。  

 主席：谢谢，现在请伊朗伊斯兰共和国大使发言。

 

 萨贾德普尔先生(伊朗伊斯兰共和国 )：主席女士，谢谢您所作的努力。我也要

强调指出，必须提到议事规则第 8 条；我要讲的第二点是，共识正在逐步形成，

我认为正在形成的共识包括两方面：其一，必须根据议事规则进行磋商；第二，

我们对主席案文还没有共识。我认为，这几点是现阶段必须切实考虑的问题。

 主席：谢谢伊朗大使。我们将尽全力达成妥协和共识。中国大使请求发言。  
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 成先生 (中国 )：主席女士，正如刚才我在非正式会议上所讲的那样，我们对你

刚才提出的建议不持异议。但我想强调的是，这不应被解释为特别会议届时一定

要就这个决定草案作出正式决定。  

 主席：谢谢中国大使。如果没有异议，那么就列入“根据议事规则第 8 条”这

句话，大家同意吗？请巴基斯坦代表团发言。  

 霍赫尔先生(巴基斯坦 )：我们欢迎这个提议，我们已经表达了自己的观点，并

请求澄清了“在 4 月份”这句话的含义，现在列入了议事规则第 8 条，就进一步

明确了主席将在 4 月份继续与各国代表团进行磋商，而且只要达成了共识，我们

就能召开这次特别会议。  

 主席：谢谢。还有其他意见吗？如果没有，我们就同意在“议事规则”之后加

上“第 8 条”，我现在宣布继续审议主席的决定草案 CD/2007/L.1 号文件。在请厄

瓜多尔的代表发言之前，我还要讲完另外一点会务问题，但是目前，我想我还是

请厄瓜多尔代表发言，他一直都非常耐心地等待发言。  

 桑托斯先生(厄瓜多尔 )：主席女士，首先，长话短说，我要对各位主席以及您

本人所作的一切努力表示感谢，因此我们支持 2007 年 3 月 23 日主席关于任命四

名协调员分别负责核裁军和防止核战争问题、禁止裂变材料条约草案、防止外层

空间军备竞赛问题以及无核武器国家的安全保障问题的决定草案。  

 主席：谢谢。时间非常紧，很快就要没有传译服务了，我要加快速度。  

 各位还记得，2007 年 1 月南非大使担任裁谈会主席一职时曾宣布，与裁谈会

成员国进行非正式磋商后，在任的主席将提交一份报告给裁谈会全会。我在 3 月

23 日的非正式全会上提交了这份报告，载于 CD/1820 号文件，这份报告就放在会

议室边上，供各位取阅。  

 下面请叙利亚代表发言。

 阿里先生  (阿拉伯叙利亚共和国 )：主席女士，首先请允许我对您在领导裁谈

会讨论期间所作的所有努力表示衷心感谢。  



CD/PV.1065 
6 

(阿里先生，阿拉伯叙利亚共和国) 
 

 我国在裁军问题上的立场已经众所周知，不是什么秘密。之所以持这一立场，

是因为我们认为，裁军谈判会议在解决这些相关问题上发挥着十分重要的作用，

尤其是核裁军问题。因此，同样也不能隐瞒的是，我国的立场与 CD/2007/L.1 号文

件所载的主席决定草案之间存在相当大的差距。尽管存在这一差距，由于我国认

识到自己作为 2007 年裁谈会主席之一承担着一定责任，因此我国代表团希望将以

下保留意见记录在报告 (将以 CD/1820 号文件分发 )和主席决定草案  (载于

CD/2007/L.1 号文件)中。  

 保留意见开始：“阿拉伯叙利亚共和国代表团积极而又富有建设性地参与了

2007 年裁军谈判会议主席团的工作。叙利亚代表团展现了极大的灵活度。尽管如

此，我国代表团认为，CD/1820 号文件所载的主席报告中阐述的各项结论和建议，

包括文号为 CD/2007/L.1 作为正式文件分发的决议草案，可加大力度，以便更好地

反映裁军谈判会议各成员国代表团所发表的意见。”  保留意见结束。  

 我国代表团将继续采取这种富有建设性而又积极的方法，作为主席团一员完全

透明地与各成员国合作，以推动裁谈会完成其任务，实现裁谈会在创立时设定的

目标。  

 主席：谢谢。我们将通知各位特别会议可能召开的日期。不管怎样，本届会议

的下一次全会将于 2007 年 5 月 15 日星期二上午 10 点召开。  

 在结束本次全会之前，西班牙大使请求发言。  

 布加略先生(西班牙)：回应阿拉伯叙利亚共和国代表发表的意见。我要声明，

西班牙作为一个国家，我想参加裁谈会的其他 64 个代表团也是这样，也有自己最

理想的一项或多项提案。重要的是要强调指出――而且我也想强调――叙利亚在我

们整个磋商过程中为六主席的工作作出了建设性贡献，我们作为六主席都给予主

席团工作以大力支持。  

 主席：谢谢西班牙大使。精彩！  

 祝各位闭会期间万事如意。  

 本次全会休会。  

下午 1 时 05 分会议结束。  

--  --  --  --  -- 


